
Priloga 4 
 

Določitev carinske vrednosti blaga po rezervni metodi 
 
 
 
PRIMER 1 – uvoz blaga brez plačila protivrednosti  
 
Kupec brezplačno prejme stroj s posebnimi funkcijami. Proizvajalec dostavi cenik.  
 
Carinska vrednost vrednotenega stroja se z rezervno metodo lahko določi na podlagi cenika 
proizvajalca. 
 
PRIMER 2 – uvoz rabljenega blaga 
 
V istem ali približno enakem času, kot je bilo uvoženo rabljeno vozilo, so bila iz iste države uvožena 
enaka nova vozila istega proizvajalca. Na podlagi podatkov v katalogih rabljenih vozil in pregleda 
rabljenega vozila se je določil znesek obrabe vozila.  
 
Z rezervno metodo je izhodišče za določitev carinske vrednosti vrednotenega rabljenega vozila 
podatek o vrednosti enakih novih vozil, zmanjšan za znesek obrabe vozila.  
 
PRIMER 3 – zakup ali najem blaga 
 
Proizvajalec pošlje uvozniku stroj v najem za obdobje 5 let, kar je tudi pričakovana življenjska doba 
stroja. Vrednost stroja ni znana, znan je le strošek najema stroja za celotno najemno obdobje. 
 
Carinska vrednost vrednotenega stroja se je z rezervno metodo določila na podlagi stroška najema za 
celotno najemno obdobje, ki je hkrati tudi pričakovana življenjska doba, zmanjšanega za stroške 
postavitve in vzdrževanja stroja in obresti.  
 
PRIMER 4 – uvoz tekstilnih izdelkov 
 
Vrednoteni ženski plašči iz bombaža se izdelujejo in uvažajo iz države Y. Enaki plašči se izdelujejo 
tudi v državi X. V istem ali približno enakem času niso bili uvoženi ženski plašči iz bombaža, ki bi prav 
tako bili izdelani v državi Y. Enaki plašči, izdelani v državi X, pa so bili v istem ali približno enakem 
času uvoženi iz države Y. 
 
Carinska vrednost ženskih plaščev iz bombaža, ki se izdelujejo in uvažajo iz države Y se z rezervno 
metodo določi na podlagi transakcijske vrednosti enakih plaščev, izdelanih v državi X in v istem ali 
približno enakem času uvoženih iz države Y.  
 
PRIMER 5 – uvoz pletenih ženskih kril 
 
Vrednotena pletena ženska krila so narejena iz 95 % akrila in 5 % elastana. V istem ali približno 
enakem času, kot vrednotena krila so bila uvožena pletena ženska krila z bistveno drugačno 
materialno sestavo: 70 % bombaža in 30 % svile, kar pomeni, da se ne štejejo niti za enako niti za  
podobno blago. Iz iste države, od istega proizvajalca in na enaki komercialni ravni, kot vrednotena 
krila, vendar izven roka istega ali približno enakega časa, pa so bila uvožena pletena ženska krila s 
podobno materialno sestavo, t.j. 94 % akrila in 6 % elastana. 
 
Carinska vrednost pletenih ženskih kril iz 95 % akrila in 5 % elastana se je z rezervno metodo določila 
na podlagi transakcijske vrednosti pletenih ženskih kril iz 94 % akrila in 6 % elastana, uvoženih iz iste 
države, od istega proizvajalca in na enaki komercialni ravni, kljub temu, da se je ta uvoz izvedel v 
času, ki je daljši kot isti ali približno isti čas.  


